
被動語態、直述語氣 
現被直  
Present 

am-or, -āris hab-eor, -ēris mitt-or, -eris  
(-ūntur) 

aud-ior, -īris  
(-iūntur) 

     
將被直  
Future 

am-ābor, -āberis  
(-abūntur) 

hab-ēbor, -ēberis, 
-ēbitur 
(-ebūntur) 

mitt-ar, -ēris aud-iar, -iēris 

     
常被直 
Imperfect 

am-ābar, -abāris hab-ēbar, -ebāris mitt-ēbar, -ebāris aud-iēbar, -iebāris 

     
全被直  
Perfect 

amat-us -a -um 
sum, es, est  
amat-i -ae -a sumus, 
estis, sunt 

habit-us -a -um 
sum . . . 

miss-us -a -um 
sum . . . 

audit-us -a -um 
sum . . . 

     
未被直  
Future 
Perfect 

amat-us -a -um ero, 
eris, erit  
amat-i -ae -a 
érimus, éritis, erunt 

habit-us -a -um 
ero . . . 

miss-us -a -um 
ero . . . 

audit-us -a -um 
ero . . . 

     
先被直 
Pluperfect 

amat-us -a -um 
eram, eras, erat 
amat-i -ae -a 
erámus, erátis, erant 

habit-us -a -um 
eram . . . 

miss-us -a -um 
eram . . . 

audit-us -a -um 
eram . . . 

 
被動語態、情意語氣 
現被情 
Present 

am-er, -ēris hab-ear, -eāris mitt-ar, -āris aud-iar, -iāris 

     
全被情 
Perfect 

amat-us -a -um sim, 
sis, sit  
amat-i -ae -a simus, 
sitis, sint 

habit-us -a -um 
sim . . . 

miss-us -a -um 
sim . . . 

audit-us -a -um 
sim . . . 

     
常被情 
imperfect 

amār-er, -ēris habēr-er, -ēris mītter-er, -ēris audīr-er, -ēris 

     
先被情 
Pluperfect 

amat-us -a -um 
essem, esses, esset 
amat-i -ae -a 
essémus, essétis, 
essent 

habit-us -a -um 
essem . . . 

miss-us -a -um 
essem . . . 

audit-us -a -um 
essem . . . 

 
1. 變位一法「全主直」 、「未主直」 、「先主直」 ，其中 -vis- 可縮為 -s- ；  
-vēr- 可縮為 -r- 。 如： 
amavísti → amásti .... 
amavíssem → amássem .... 
amavísse → amásse .... 
 
amavérunt → amárunt  
amavérim → amárim ....  
amavéram → amáram ....  
amavéro → amáro .... 
 



 
2. 凡「全主直」 、「未主直」 、「先主直」 ，其中有 -ive- 末音者, 中間之 -v- 字常能除去.  
如： 
audivérunt → audiérunt,  
audiverim → audierim .... 
audivero → audiero .... 
 
若除去 -v- 字後變成 -iis- , 則再縮為 -is-. 如： 
audivisti → audiisti → audisti,  
audivisse → audiisse → audisse 
audivissem → audiissem → audissem .... 
 
但是 audivi, audivit, audivimus 這些字要保留不變. (當記:pétii, pétiit及以 ire合成者, 
如 rédiit.) 
 
3. 「全主直」 複數第三位 -ēre 代替 -ērunt. 如： 
amavérunt → amavére,  
詞尾 monuérunt → monuére 
legérunt → legére 
audivérunt → audivére 
 
4. 「將被分詞」: -iundus 代替 -iendus.  
如： 
potiéndus → potiúndus 當被奴役 
oriéndus → oriúndus 當被升起 
iéndus → eúndus 當去 
 
分詞 Participle 
主動語態分詞     
現主分詞 present amans -tis habens -tis mittens -tis audiens -tis 
將主分詞 future amaturus -a -um habiturus -a -um missurus -a -um auditurus -a -um 
被動語態分詞     
全被分詞 perfect amatus -a -um habitus -a -um missus -a -um auditus -a -um 
將被分詞 future amandus -a -um habendus -a -um mittendus -a -um audiendus -a -um 
 
動名詞 Gerund     
屬格動名 genitive amandi habendi mittendi audiendi 
與格動名 dative amando habendo mittendo audiendo 
賓格動名 accusative amandum habendum mittendum audiendum 
奪格動名 ablative amando habendo mittendo audiendo 
     
目的動名詞 Supine     
賓格目動名 accusative amatum habitum missum auditum 
奪格目動名 ablative amatu habitu missu auditu 
 
 


